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MUKADIMAH 
 

ِبسم الله الرحمن الرحيم ِِ َّ َِّ َ ْْ ِ َّ ِ 
 

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud 
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan 
murattal Al-Qur'an. 
Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata 
seperti: 
ِّالدين  diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia 

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar 
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama. 
Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal 
kata seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia  دين

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil 
yaitu din atau pembalasan atau agama. 
 

Semoga bermanfaat. 
 

َالْحمد لله رب الْعالمين ِ َ َ ِّ َ َِِّ ُ ْ َ 
 

Edisi Kedua, April 2021, Bandung, Indonesia 
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š⎥⎪Ï%©!$# šχθ à)ÏΨãƒ Οßγ s9≡uθøΒr& È≅ øŠ©9$$ Î/ 

Í‘$ yγ¨Ζ9$#uρ #vÅ™ Zπ uŠÏΡŸξ tãuρ óΟßγ n=sù öΝèδãô_r& 

y‰ΨÏã öΝÎγÎn/u‘ Ÿωuρ ê’öθyz óΟÎγø‹n=tæ Ÿωuρ 

öΝèδ šχθ çΡt“óstƒ ∩⊄∠⊆∪   š⎥⎪Ï%©!$# 

tβθè=à2ù'tƒ (#4θt/Ìh9$# Ÿω tβθãΒθà)tƒ ωÎ) $ yϑx. 

 

1    


002 Al-Baqarah 274-281

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per `Ain

002AlBaqarah_`Ain

2014

Vocal

142.61269





 

2    

ãΠθà)tƒ ”Ï%©!$# çμ äÜ¬6y‚tFtƒ ß⎯≈ sÜø‹¤±9$# z⎯ÏΒ 

Äb§yϑø9$# 4 y7Ï9≡sŒ öΝßγ¯Ρr'Î/ (#þθä9$ s% $ yϑ¯ΡÎ) ßìø‹t7ø9$# 

ã≅ ÷WÏΒ (#4θt/Ìh9$# 3 ¨≅ ymr&uρ ª!$# yìø‹t7ø9$# tΠ§ymuρ 

(#4θt/Ìh9$# 4 ⎯yϑsù …çνu™!%y` ×π sàÏãöθtΒ ⎯ÏiΒ ⎯Ïμ În/§‘ 

4‘yγ tFΡ$$ sù …ã& s#sù $ tΒ y#n=y™ ÿ…çνãøΒr&uρ ’n<Î) «!$# ( 
ï∅tΒuρ yŠ$ tã y7Í×¯≈ s9'ρé'sù Ü=≈ ysô¹r& 
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Í‘$ ¨Ζ9$# ( öΝèδ $ pκÏù šχρ à$Î#≈yz ∩⊄∠∈∪   

ß,ysôϑtƒ ª!$# (#4θt/Ìh9$# ‘Î/öãƒuρ ÏM≈ s%y‰¢Á9$# 3 
ª!$#uρ Ÿω =Åsãƒ ¨≅ ä. A‘$ ¤x. ?Λ⎧ ÏOr& ∩⊄∠∉∪   ¨βÎ) 

š⎥⎪Ï%©!$# (#θãΖtΒ#u™ (#θè=Ïϑtãuρ 

ÏM≈ ysÎ=≈ ¢Á9$# (#θãΒ$s%r&uρ nο4θn=¢Á9$# (#âθs?#u™uρ 

nο4θŸ2¨“9$# óΟßγ s9 öΝèδãô_r& y‰ΖÏã öΝÎγÎn/u‘ 
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Ÿωuρ ì∃öθyz öΝÎγ øŠn=tæ Ÿωuρ öΝèδ 

šχθ çΡt“óstƒ ∩⊄∠∠∪   $ yγ•ƒr'¯≈ tƒ š⎥⎪Ï%©!$# 

(#θãΖtΒ#u™ (#θà)®?$# ©!$# (#ρâ‘sŒuρ $ tΒ u’Å+t/ z⎯ÏΒ 

(##θt/Ìh9$# βÎ) ΟçFΖä. t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σ•Β ∩⊄∠∇∪   βÎ*sù öΝ©9 

(#θè=yèøs? (#θçΡsŒù'sù 5>öysÎ/ z⎯ÏiΒ «!$# 

⎯Ï& Î!θß™u‘uρ ( βÎ)uρ óΟçFö6è? öΝà6n=sù â¨ρâ™â‘ 
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öΝà6Ï9≡ uθøΒr& Ÿω šχθ ßϑÎ=ôàs? Ÿωuρ 

šχθ ßϑn=ôàè? ∩⊄∠®∪   βÎ)uρ šχ%x. ρèŒ 

;οuô£ãã îοtÏàoΨsù 4’n<Î) ;οuy£÷tΒ 4 βr&uρ 

(#θè%£‰|Ás? ×öyz óΟà6©9 ( βÎ) óΟçFΖä. 

šχθ ßϑn=÷ès? ∩⊄∇⊃∪   (#θà)¨?$#uρ $ YΒöθtƒ 

šχθ ãèy_öè? ÏμŠ Ïù ’n<Î) «!$# ( §ΝèO 4†¯ûuθè? 
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‘≅ ä. <§øtΡ $¨Β ôMt6|¡Ÿ2 öΝèδuρ Ÿω 
tβθãΚn=ôàãƒ ∩⊄∇⊇∪     

 



 

Surat Al-Baqarah (2): 274 -  َالذين ِ َّ
ِيـنفقون أموالهم بالليل والنـهار  َ َّ َ ِ َّْ ِ َُْ َ َْ َ ُ ِ ُْ
َسرا وعلانية فـلهم أجرهم عند  ِْ ِ ِْ ُْ ُ ْ َ ُ ََ ً َ َ َ ًّ
ْرđم ولا خوف عليهم ولا هم  ْ ُْ َ َِ ََْ ٌ ْ َ َِِّ

َيحزنون ََُْ  
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š⎥⎪Ï%©!$# šχθ à)ÏΨãƒ Οßγ s9≡uθøΒr& È≅ øŠ©9$$ Î/ 

Í‘$ yγ¨Ζ9$#uρ #vÅ™ Zπ uŠÏΡŸξ tãuρ óΟßγ n=sù öΝèδãô_r& 

y‰ΨÏã öΝÎγÎn/u‘ Ÿωuρ ê’öθyz óΟÎγø‹n=tæ Ÿωuρ 

öΝèδ šχθ çΡt“óstƒ ∩⊄∠⊆∪  

 }٢٧٤ ):٢(البقرة {
 

Yang mereka menginfakkan harta-
harta mereka dengan Malam dan Siang 
dengan diam-diam dan dengan terang-

terangan maka bagi mereka pahala 
mereka di sisi rabbihim dan tidak ada 
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kekhawatiran atas mereka dan tidak 
mereka mereka bersedih. 

{Al-Baqarah (2): 274} 
 

ًّسرا ِ  = dengan diam-diam, dengan 

rahasia (adverbia, kata keterangan). 

ًعلانية  = 1. dengan terang-terangan; 2. 

di depan umum; 3. tulus hati, ikhlas, 
jujur (adverbia, kata keterangan). 

َعند ْ ِ  = sisi, di sisi, samping, di samping, 

sebelah (preposisi, kata depan). 

َلدى َ = pada (preposisi, kata depan). 

َحزن ِ َ ُيحزن -  َ ْ َ = bersedih, berduka, 

bersusah, tidak berbahagia (verba, kata 
kerja). 
 

َلذين يـنفقون أموالهم بالليل والنـَّهار سرا وعلانية فـلهم أجرهم عند رđم ولا خوف عليهم ولا هم يحزنون ا َُ ً ََُْ ٌْ ْ ْ ْ ْ ُْ ُ َُ َ َ َِ ْ ْ ْ َْ ََ َْ َ ِ ِ ِ َِِّ َ ْ ُْ َ َُ ََ َ ًّ ِ َِّ َّ ِ َ َ ِ ُِ َ)٢٧٤(  
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Surat Al-Baqarah (2): 275 -  َالذين ِ َّ
َيأكلون الربا لا يـقومون إلا كما  َ ُِ َ َُ ُ َ َ َِّ ُ ْ

ُيـق ُوم الذي يـتخبطه الشيطان َ َ ُْ َّ ُ َّ َ ََ ِ َّ ُ
ََِّمن المس ذلك بأنـهم قالوا إنما  ُ َ ْ ُ ََِّ َ َِ ِّ َ ْ َ ِ
َالبـيع مثل الربا وأحل الله البـيع  ُْ َْ َْ ُْ َّ َّ َ ََ َِّ ُ ْ ِ
ٌَوحرم الربا فمن جاءه موعظة  ِ ْ َ َ ََُ ْ َ ََ َِّ ََّ



َمن ربه فانـتـهى فـله ما سلف  َ ََ َ ُ َ ََ َْ ِ َِِّ ْ
َِّوأمره إلى الله  َ ِ ُُ َومن عاد فأولئك ََْ َِ َُ َ َ ْ َ َ

َأصحاب النار هم فيها  ِ ْ ُ ِ َّ ُ َ ْ َ
َخالدون ُ ِ َ  

 

 
 

š⎥⎪Ï%©!$# tβθè=à2ù'tƒ (#4θt/Ìh9$# Ÿω 
tβθãΒθà)tƒ ωÎ) $ yϑx. ãΠθà)tƒ ”Ï%©!$# 
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çμ äÜ¬6y‚tFtƒ ß⎯≈ sÜø‹¤±9$# z⎯ÏΒ Äb§yϑø9$# 4 y7Ï9≡sŒ 

öΝßγ ¯Ρr' Î/ (#þθä9$ s% $ yϑ¯ΡÎ) ßìø‹t7ø9$# ã≅ ÷WÏΒ (#4θt/Ìh9$# 3 
¨≅ ymr&uρ ª!$# yìø‹t7ø9$# tΠ§ymuρ (#4θt/Ìh9$# 4 ⎯yϑsù 

…çνu™!%y` ×π sàÏãöθtΒ ⎯ÏiΒ ⎯Ïμ În/§‘ 4‘yγ tFΡ$$ sù 

…ã& s#sù $ tΒ y#n=y™ ÿ…çνãøΒr&uρ ’n<Î) «!$# ( ï∅tΒuρ 
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yŠ$ tã y7Í×¯≈ s9'ρé'sù Ü=≈ ysô¹r& Í‘$ ¨Ζ9$# ( öΝèδ 

$ pκÏù šχρ à$Î#≈yz ∩⊄∠∈∪  

 }٢٧٥ ):٢(البقرة {
 

Yang mereka memakan Ar-Riba tidak 
mereka berdiri kecuali sebagaimana 

berdiri yang memasukinya Asy-
Syaithanu dari Sentuhan. Itu dengan 
sesungguhnya mereka mereka telah 
berkata sesungguhnya hanyalah Jual 

beli seperti Ar-Riba. Dan telah 
menghalalkan Allah Jual beli dan Dia 
telah mengharamkan Ar-Riba. Maka 

siapa yang telah mendatanginya 
mau`izhah/pelajaran dari rabbihi maka 
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dia telah menghentikan (dari 
mengambil riba) maka baginya apa 
yang telah lewat (sebelum datang 

mau`izhah) dan urusannya (terserah) 
kepada Allah, dan siapa yang telah 
kembali (mengambil riba) maka itu 

mereka penghuni-penghuni Api 
neraka, mereka di dalamnya khalidun. 

{Al-Baqarah (2): 275} 
 

Ar-Riba itu ada dua macam: nasiah 
dan fadhl. Riba nasiah ialah 
pembayaran lebih yang disyaratkan 
oleh orang yang meminjamkan. Riba 
fadhl ialah penukaran suatu barang 
dengan barang yang sejenis tetapi 
lebih banyak jumlahnya karena orang 
yang menukarkan mensyaratkan 
demikian, seperti penukaran emas 
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dengan emas, padi dengan padi, dan 
sebagainya. Riba yang dimaksud 
dalam ayat ini riba nasiah yang umum 
terjadi dalam masyarakat Arab zaman 
jahiliyah. 
Orang yang makan Ar-Riba tidak 
tenteram jiwanya seperti orang 
kemasukan syaithan. 
Riba yang sudah diambil (dipungut) 
sebelum turun ayat ini, boleh tidak 
dikembalikan. 
 

َتخبط َّ َ َ = 1. berusaha keras, berjuang 

keras; 2. membuat kesalahan besar, 
blunder, bertabrakan, bertubrukan; 3. 
memukul, mengalahkan, 
mengacaukan; 4. tersandung; 5. 
masuk, memasuki (verba, kata kerja). 
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 jual beli, persetujuan = (ُُبـيوع .ج) َْبـيع

saling mengikat antara penjual dan 
pembeli, penjualan (nomina, kata 
benda). 

ْمثل ِ = semisal, seperti, serupa, sama, 

semacam (preposisi, kata depan). 

َموعظة ِ ْ ِمواعظ .ج) َ َ َ) = mau`izhah, 

pengajaran, pelajaran, nasehat 
(nomina, kata benda). 

َنـتـهى َ ْ ْيـنتهي - اِ ِ ََْ = menghentikan, 

mengakhiri (verba, kata kerja). 

َسلف َ َ ُيسلف -  ْ َ = 1. lewat, berlalu, 

pergi; 2. mendahului, terjadi lebih 
dahulu (verba, kata kerja). 

 



ُُالذين يأكلون الربا لا يـقومون إلا كما يـقوم الذي يـتخبطه َُّ َ ََ َ َ َ َِ َِّ َُّ ُ َُ َ ُِ َ َُ ِّ ْ ْ الشيطان من المس ذلك بأنـهم قالوا إنما البـيع مثل الربا وأحل الله البـيع وحرم الربا فمن جاءه موعظة من َ ْ َ َ َ ُِ ِ ِ ٌَِ َْ َ َ َ َ َ َُ َ َ َ َ ََ َِّ ِّ َْ َُّ ْ ْ ْْ ْ ُْ َّ َّ َ ُ ََِّ ُ ْ ََِّ َ َِ ِّ َ ُ َّ
َه فانـتـهى فـله ما سلف وأمره إلى الله ومن عاد فأولئك أصحاب النَّار هم فيها خالدون َِّرب ُ ِ َِ َ َْ ُ ِْ ُ َ َ ََ ََ ِ ِ َِ َُ َ ََ ََ ْ ََ ََّ َ ِ ُُ ْ َ َُ َْ)٢٧٥(  

 

Surat Al-Baqarah (2): 276 -  َُّيمحق الله ُ َ َْ
ُالربا ويـربي الصدقات والله لا  َّ َ َِ َ َ َّ ُِْ َِّ

ٍيحب كل كفار أثيم ِ َِ ٍ َّ َ َُّ ُّ ُ  

 

 
 

ß,ysôϑtƒ ª!$# (#4θt/Ìh9$# ‘Î/öãƒuρ ÏM≈ s%y‰¢Á9$# 3 
ª!$#uρ Ÿω =Åsãƒ ¨≅ ä. A‘$ ¤x. ?Λ⎧ ÏOr& ∩⊄∠∉∪  

 }٢٧٦ ):٢(البقرة {
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Memusnahkan Allahu Ar-Riba dan 
Dia menyuburkan Ash-Shadaqat. Dan 
Allah tidak mencintai setiap kaffar / 
orang yang tetap kafir lagi pendosa. 

{Al-Baqarah (2): 276} 
 

Yang dimaksud dengan memusnahkan 
Ar-Riba ialah memusnahkan harta itu 
atau meniadakan berkahnya. Dan yang 
dimaksud dengan menyuburkan 
sedekah ialah memperkembangkan 
harta yang telah dikeluarkan 
sedekahnya atau melipat gandakan 
berkahnya. 
Orang-orang yang menghalalkan Ar-
Riba dan tetap melakukannya tidak 
dicintai Allah. 
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َمحق َ ْيمحق - َ َ = membasmi, 

memusnahkan, membinasakan, 
menghancurkan, menghapuskan 
(verba, kata kerja). 

َْأربى َ = menyuburkan, memperbanyak 

(verba, kata kerja). 
ٍفار  kaffar, orang yang tetap kafir = كََّ

(nomina, kata benda). 

ِكافر َ َّكفار .ج)  ُ ََكفرة , َ  kafir = (ـون ,

(nomina, kata benda). 

ََُأثماء .ج) َِأثيم ) = pendosa, durjana 

(nomina, kata benda). 

َآثام .ج) ِْإثم ) = perbuatan dosa (nomina, 

kata benda). 
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َْذنب نُوبذُ .ج)  ) = dosa, kesalahan, 

penyerangan, kelakuan buruk (nomina, 
kata benda). 
 

ٍيمحق الله الربا ويـربي الصدقات والله لا يحب كل كفار أثيم  ِ َِ ٍ َّ َ َُّ ُّ ُ ُ ُ َُّ ََّ َِ َ َ َّ ُِْ َِّ َ َْ)٢٧٦(  
 



Surat Al-Baqarah (2): 277 -  َإن الذين ِ َّ َّ ِ
َآمنوا وعملوا الصالحات و َِ َ َِ َّ ُ ِ َ ُأقاموا ُ ََ

ْالصلاة وآتـوا الزكاة لهم أجرهم  ُْ ُُ ْ َ َ َ َََّ ُ َ َ َّ
َعند رđم ولا خوف عليهم ولا  َْ ِْ ََْ ٌ ْ َ َِِّ َ ِْ

َهم يحزنون ََُْ ْ ُ  
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¨βÎ) š⎥⎪Ï%©!$# (#θãΖtΒ#u™ (#θè=Ïϑtãuρ 

ÏM≈ ysÎ=≈ ¢Á9$# (#θãΒ$s%r&uρ nο4θn=¢Á9$# (#âθs?#u™uρ 

nο4θŸ2¨“9$# óΟßγ s9 öΝèδãô_r& y‰ΖÏã öΝÎγÎn/u‘ 

Ÿωuρ ì∃öθyz öΝÎγ øŠn=tæ Ÿωuρ öΝèδ 

šχθ çΡt“óstƒ ∩⊄∠∠∪  

 }٢٧٧ ):٢(البقرة {
 

Sesungguhnya yang mereka telah 
mengimani dan mereka telah 
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mengamalkan Keshalihan-keshalihan 
dan telah mendirikan Shalat dan 

mereka telah memberi/menunaikan 
Zakat bagi mereka pahala mereka di 

sisi rabbihim dan tidak ada 
kekhawatiran atas mereka dan tidak 

mereka  mereka bersedih. 
{Al-Baqarah (2): 277} 

 
 
 

ِإن الذين آمنوا وعملوا الصالحات وأقاموا الصلاة وآتـوا الزكاة لهم أجرهم ع ْ ُْ ُُ ْ َ ََ َ َ ََّ ُ َ َ َ ََّ َّ ُُ َ ََ ِ ِ ِِ َ ُ َ َّ َّ َند رđم ولا خوف عليهم ولا هم يحزنون ِ ََُْ ٌْ ْ ُْ َ َِ ََْ ْ َ ِِّ َ َ ْ)٢٧٧(  
 

Surat Al-Baqarah (2): 278 -  َيا أيـها َُّ َ
َالذين آمنوا اتـقوا الله وذروا ما  ََُ َ َ َّ ُ َّ ُ َ ِ َّ
َبقي من الربا إن كنتم مؤمنين ِِ ِْ ُ ْ ُْ ُ ْ ِ َ َِّ َ َ

ِ
 

 



 
 

$ yγ•ƒr'¯≈ tƒ š⎥⎪Ï%©!$# (#θãΖtΒ#u™ (#θà)®?$# ©!$# 

(#ρâ‘sŒuρ $ tΒ u’Å+t/ z⎯ÏΒ (##θt/Ìh9$# βÎ) ΟçFΖä. 

t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σ•Β ∩⊄∠∇∪  

 }٢٧٨ ):٢(البقرة {
 

Ya wahai yang mereka telah 
mengimani, bertakwalah kepada Allah 
dan biarkanlah apa yang telah tersisa 
dari Ar-Riba (yang belum dipungut) 

jika ada kamu mu'minin. 
{Al-Baqarah (2): 278} 
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َذرى َ ْيذري -  ِ ْ َ = menampi, 

membersihkan, memisahkan, 
menyaring, membiarkan, 
meninggalkan, (verba, kata kerja). 

َبقي ْيـبقي - َِ ِ ْ َ = tertinggal, tinggal, 

tersisa, tetap, tetap tinggal, yang 
terakhir, berlangsung terus, berjalan 
lama (verba, kata kerja). 
 

َيا أيـها الذين آمنوا اتـقوا الله وذروا ما بقي من الربا إن كنتم مؤمنين  ِ ِ ِْ ُُ َ َْ ْ ُ ْ ِ َ َ َِّ َ ََ
ِ ُِ َ َ َ َّ ُ َّ ُ َّ َ َُّ)٢٧٨(  

 

Surat Al-Baqarah (2): 279 -  َْفإن لم ْ َِ
ِتـفعلوا فأذنوا بحرب من الله  َِّ َ ٍ َْ ِ َُ َْ َُ ْ َ



ْورسوله وإن َِ َِِ ُ ُ تـبتم فـلكم رءوس َ ُ ُ ْ ُْ ََ ُُْ
َأموالكم لا تظلمون ولا  َُ ِ ِْ َُ ْ َ َْ

َتظلمون ُ َْ ُ  
 

 
 

βÎ*sù öΝ©9 (#θè=yèøs? (#θçΡsŒù'sù 5>öysÎ/ z⎯ÏiΒ «!$# 

⎯Ï& Î!θß™u‘uρ ( βÎ)uρ óΟçFö6è? öΝà6n=sù â¨ρâ™â‘ 
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öΝà6Ï9≡ uθøΒr& Ÿω šχθ ßϑÎ=ôàs? Ÿωuρ 

šχθ ßϑn=ôàè? ∩⊄∠®∪  

 }٢٧٩ ):٢(البقرة {
 

Maka jika tiada kamu lakukan 
(membiarkan sisa ar-riba) maka 

ketahuilah pernyataan dengan perang 
dari Allah dan rasul-Nya dan jika 

kamu telah bertaubat (dari 
pengambilan ar-riba) maka bagimu 
pokok-pokok harta-hartamu tidak 
kamu menzhalimi dan tidak kamu 

dizhalimi. 
{Al-Baqarah (2): 279} 
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ُ يأذن َ َْ َأذن - ِ  = 1. mengizinkan, 

memperkenankan, memperbolehkan; 
2. mengetahui pernyataan (verba, kata 
kerja). 

ْحرب َ ُُحروب .ج)  ) = perang, 

peperangan, pertempuran (nomina, 
kata benda). 

ُُرؤوس .ج) رَْأس ُأرؤس , َْ) = 1. kepala; 2. 

uang pokok, pokok (nomina, kata 
benda). 
 

َفإن لم تـفعلوا فأذنوا بحرب من الله ورسوله وإن تـبتم فـلكم رءوس أموالكم لا تظلمون ولا تظلمون  َُ َ ُ َ ََ َ ُْ ْ ُ ُُ َ ُ َِ ِْ ْ ْ َْ ُْ َْ ُ ُ ََ َ َُ ْ ِْ ِِ ِ ِِ ُ َّ َ ٍ َ ِ ُ َ ْ َ ْ َْ)٢٧٩(  
 



Surat Al-Baqarah (2): 280 -  َوإن كان َ ْ َِ
ْذو عسرة فـنظرة إلى ميسرة وأن  ََ ٍ ٍَ َ ََ َْ َ ِ ٌ ِ ََ ْ ُ ُ

ْتصدقوا خيـر لكم إن كنتم  ُْْ ُ ْ ِ ُ َ ٌ ْ َ ُ َّ َ َ
َتـعلمون ُ َْ َ 
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βÎ)uρ šχ%x. ρèŒ ;οuô£ãã îοtÏàoΨsù 4’n<Î) 

;οuy£÷tΒ 4 βr&uρ (#θè%£‰|Ás? ×öyz óΟà6©9 ( βÎ) 

óΟçFΖä. šχθ ßϑn=÷ès? ∩⊄∇⊃∪  

 }٢٨٠ ):٢(البقرة {
 

Dan jika ada dia (orang yang 
berhutang itu) mempunyai kesukaran 

maka penangguhan kepada 
kelapangan. Dan bahwa kamu 

menyedekahkan (sebagian atau semua 
utang) lebih baik bagimu jika ada 

kamu kamu mengilmui. 
{Al-Baqarah (2): 280} 

 
 
 



َوإن كان ذو عسرة فـنظرة إلى ميسرة وأن تصدقوا خيـر لكم إن كنتم تـعلمون  َُ َ ََْ َ َْ ُْْ ُ َْ ْ ِْ ِ ُِ َ ٌ ْْ َْ ُ ََّ ََ ٍ ٍَ َ ََ َ َ ٌ ِ َ ُ ُ)٢٨٠(  
 

Surat Al-Baqarah (2): 281 -  ًواتـقوا يـوما ْ َ ُ َّ َ
َّتـرجعون فيه إلى الله ثم تـوفى  َُ َُُّ ِ َِّ َ ِ ِ َ ُ َ ْ
ْكل نـفس ما كسبت وهم لا  ُ َ ْ ََ َ َُ ٍ ْ َ ُّ

َظلمونيُ ُ َْ  
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(#θà)¨?$#uρ $ YΒöθtƒ šχθ ãèy_öè? ÏμŠ Ïù ’n<Î) «!$# ( 
§ΝèO 4†¯ûuθè? ‘≅ ä. <§øtΡ $¨Β ôMt6|¡Ÿ2 

öΝèδuρ Ÿω tβθãΚn=ôàãƒ ∩⊄∇⊇∪  

 }٢٨١ ):٢(البقرة {
 

Dan peliharalah (diri-dirimu) pada hari 
kamu dikembalikan di dalamnya (hari 
itu) kepada Allah kemudian dibalasi 
dengan sempurna tiap-tiap diri apa 
yang ia telah hasilkan dan mereka 

tidak mereka dizhalimi. 
{Al-Baqarah (2): 281} 
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َّوفى َ  = membalas dengan sempurna, 

memberikan sepenuhnya, 
menyempurnakan, memenuhi (verba, 
kata kerja). 

َكسب َ َ ْيكسب -  َ = memperoleh, 

memenangkan, beruntung, mendapat, 
menerima, menghasilkan, 
membuahkan (verba, kata kerja). 
 

َواتـقوا يـوما تـرجعون فيه إلى الله ثم تـوفى كل نـفس ما كسبت وهم لا يظلمون  َُ َ ََْ ُ َْ ُْ ْ َ َ َ ًَ َ ٍُ ْ َ ُُّ َّ َُ َُُّ ِ َِّ َ ِ ِ ُ ْ َّ)٢٨١( 
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